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Consejo de Derechos Humanos 
Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal 

49º período de sesiones 

Ginebra, 28 de abril a 9 de mayo de 2025 

  Guinea-Bissau 

  Recopilación de información preparada por la Oficina del Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos 

 I. Antecedentes 

1. El presente informe se ha preparado de conformidad con las resoluciones del Consejo 

de Derechos Humanos 5/1 y 16/21, teniendo en cuenta el resultado del examen anterior1. 

Constituye una recopilación de la información que figura en los documentos pertinentes de 

las Naciones Unidas, presentada en forma resumida debido a las restricciones relativas al 

número de palabras. 

 II. Alcance de las obligaciones internacionales y cooperación  
con los mecanismos de derechos humanos 

2. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que Guinea-Bissau se había 

comprometido, tanto en ciclos anteriores del examen periódico universal como en los 

compromisos contraídos en el contexto de la iniciativa Derechos Humanos 75, a ratificar el 

Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas Crueles, 

Inhumanos o Degradantes2. La Relatora Especial sobre la trata de personas, especialmente 

mujeres y niños, recomendó a Guinea-Bissau que ratificara el Protocolo Facultativo de la 

Convención contra la Tortura3. 

3. La Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura 

(UNESCO) señaló que se debía alentar a Guinea-Bissau a ratificar la Convención relativa a 

la Lucha contra las Discriminaciones en la Esfera de la Enseñanza4. 

4. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que Guinea-Bissau había 

ratificado en 2023 el Convenio sobre la Libertad Sindical y la Protección del Derecho de 

Sindicación, 1948 (núm. 87), de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) 5. 

5. El equipo en el país indicó que, durante el período sobre el que se informa, se había 

llevado a cabo una labor considerable para presentar informes atrasados a los órganos de 

tratados, tal y como se había recomendado en ciclos anteriores, y que se habían presentado 

informes en virtud del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, el Pacto 

Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales y la Convención sobre los 

Derechos del Niño, mientras que otros estaban en proceso de preparación. El equipo en el 

país alentó encarecidamente a Guinea-Bissau a que presentara un documento básico común 

para facilitar la labor de presentación de informes6. 
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6. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos 

(ACNUDH) tiene presencia en Guinea-Bissau desde 1999, cuando se creó la Oficina 

Integrada de las Naciones Unidas para la Consolidación de la Paz en Guinea-Bissau. En 

agosto de 2021 se envió a un asesor superior de derechos humanos tras la finalización del 

mandato de la Oficina Integrada para la Consolidación de la Paz en diciembre de 20207. El 

equipo de las Naciones Unidas en el país opinó que era esencial movilizar recursos para que 

las Naciones Unidas pudieran mantener o incluso ampliar su capacidad en el ámbito de los 

derechos humanos en Guinea-Bissau a fin de proporcionar asesoramiento y apoyo técnico de 

calidad al Gobierno y a otras partes interesadas8. 

 III. Marco nacional de derechos humanos 

 1. Marco constitucional y legislativo 

7. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que, a pesar del compromiso 

contraído durante el ciclo anterior9, la revisión de la Constitución no se había ultimado 

durante el período sobre el que se informa. Guinea-Bissau debía reanudar su labor 

encaminada a revisar la Constitución, que debería llevarse a cabo mediante un proceso 

inclusivo, participativo y transparente, y en la nueva versión de la Constitución se deberían 

reflejar las obligaciones en materia de derechos humanos que incumben al Estado en virtud 

del derecho internacional10. 

8. El equipo en el país destacó que, a falta de un parlamento operativo, no se había 

podido aprobar nuevos textos legislativos ni revisar los ya existentes, lo cual había impedido 

a su vez que se aplicaran varias recomendaciones formuladas en ciclos anteriores. Entre los 

proyectos de ley pendientes figuraban el código del registro civil, la ley de libertad de reunión 

y manifestación, la ley de la Comisión Electoral Nacional, la ley marco de partidos políticos 

y la legislación de lucha contra la corrupción y el blanqueo de dinero11. 

 2. Infraestructura institucional y medidas de política 

9. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que, aunque en todos los ciclos 

anteriores del examen periódico universal Guinea-Bissau se había comprometido a establecer 

una institución nacional de derechos humanos conforme a las normas internacionales, aún no 

lo había hecho, y no parecía que el establecimiento de dicha institución fuera una prioridad 

para los responsables políticos. El Ministerio de Justicia y Derechos Humanos carecía de 

capacidad específica en materia de derechos humanos, por lo que dependía de la Comisión 

Nacional de Derechos Humanos, que actuaba en la práctica como su dependencia encargada 

de cuestiones relacionadas con los derechos humanos12. 

10. El equipo en el país indicó que, en 2015, Guinea-Bissau se había comprometido a 

establecer un mecanismo nacional para la aplicación, la presentación de informes y el 

seguimiento13, y que la ausencia de dicho mecanismo había hecho que a Guinea-Bissau le 

resultara aún más difícil aplicar las recomendaciones que había recibido en ciclos anteriores 

del examen periódico universal14. 

11. El equipo en el país indicó que Guinea-Bissau había cumplido un compromiso 

anterior15 al aprobar en 2022 una estrategia nacional y un plan de acción sobre derechos 

humanos. Se requerían esfuerzos adicionales, incluidas cooperación y asistencia 

internacionales, para garantizar su aplicación16. 

12. El equipo en el país destacó que, en el informe sobre el primer examen nacional 

voluntario de Guinea-Bissau de la implementación de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, 

que había tenido lugar en 2022, se había hecho hincapié en la falta de datos para medir los 

indicadores, así como de mecanismos institucionales adecuados para garantizar la 

coordinación y el seguimiento17. 
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 IV. Promoción y protección de los derechos humanos 

 A. Cumplimiento de las obligaciones internacionales en materia  

de derechos humanos, teniendo en cuenta el derecho  

internacional humanitario aplicable 

 1. Igualdad y no discriminación 

13. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que, a la espera de que se aprobara 

una ley integral de lucha contra la discriminación, Guinea-Bissau debía seguir revisando las 

leyes vigentes para asegurarse de que se pudiera recurrir a ellas para defender el principio de 

igualdad y no discriminación. El derecho electoral y penal, así como la legislación relativa al 

registro civil, la educación, la atención sanitaria, el trabajo, la propiedad y la tierra, debían 

ser objeto de revisión para proteger a las personas contra la discriminación y garantizar la 

igualdad de género18. 

 2. Derecho a la vida, a la libertad y a la seguridad de la persona, y a no ser  

sometido a tortura 

14. La Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados 

(ACNUR) observó que, desde su independencia, Guinea-Bissau se había enfrentado a una 

inestabilidad constante, caracterizada por golpes de Estado, asesinatos y conflictos civiles. 

En los últimos años se había producido un importante aumento de la delincuencia y la 

violencia oportunistas, impulsadas por la pobreza y las persistentes crisis políticas19. 

15. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que, en febrero de 2022, un grupo 

de hombres armados había asaltado el Palacio de Gobierno, a raíz de lo cual habían muerto 

11 personas, y que en relación con ese incidente se había detenido a unas 40 personas, algunas 

de las cuales —civiles— habían sido puestas en libertad en 202420. 

16. En diciembre de 2023, la Relatora Especial sobre la independencia de los magistrados 

y abogados expresó suma preocupación por las personas que llevaban más de un año en 

prisión preventiva en relación con el presunto intento de golpe de Estado de febrero de 2022. 

Al parecer, el procedimiento judicial había sido objeto de retrasos indebidos, entre otras cosas 

por los intentos de transferir el caso a la jurisdicción militar21. 

17. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que varias personas, entre ellas el 

Comandante de la Guardia Nacional, habían sido detenidas en relación con los 

enfrentamientos armados que se habían producido el 1 de diciembre de 2023, después de que 

dos altos funcionarios del Gobierno hubieran sido detenidos el día anterior. Los dos altos 

funcionarios del Gobierno habían sido puestos en libertad por decisión del Tribunal Regional 

de Bissau el 12 de julio de 2024. El juez encargado del caso había sido suspendido de sus 

funciones ese mismo día22. 

18. El equipo en el país observó que numerosos actores políticos y funcionarios del 

Gobierno se habían referido a los incidentes en cuestión como intentos de golpe de Estado23. 

19. El equipo en el país indicó que Guinea-Bissau seguía siendo vulnerable a las amenazas 

regionales, como las que planteaban la radicalización y el extremismo violento. Señaló que 

los derechos humanos, incluido el derecho a un juicio imparcial, deberían constituir la base 

de cualquier estrategia de prevención para Guinea-Bissau24. 

 3. Administración de justicia, incluida la lucha contra la impunidad,  

y estado de derecho 

20. La Relatora Especial sobre la independencia de los magistrados y abogados observó 

que, el 19 de octubre de 2023, el Consejo Superior de la Magistratura se había reunido en 

sesión extraordinaria para incoar un proceso disciplinario contra el Presidente del Tribunal 

Supremo de Justicia y que, según se había informado, el Presidente del Tribunal Supremo de 

Justicia había sido suspendido provisionalmente de sus funciones a raíz de dicho proceso25. 
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21. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que las Naciones Unidas habían 

seguido con preocupación los acontecimientos que habían puesto en entredicho la confianza 

de la población en el sistema judicial, incluido el Tribunal Supremo de Justicia. El equipo en 

el país añadió que las recomendaciones formuladas en 2015 por la Relatora Especial sobre la 

independencia de los magistrados y abogados seguían siendo válidas y que se debían adoptar 

con urgencia medidas jurídicas y de política para reforzar la independencia de los tribunales 

y otros actores del ámbito de la justicia, ya que la situación actual estaba minando la confianza 

y fomentando la impunidad26. 

22. La Relatora Especial sobre la trata de personas observó que se había expresado 

preocupación en reiteradas ocasiones por el elevado riesgo de corrupción e injerencia en la 

investigación de casos de trata de personas, lo que contribuía a la impunidad. Era preciso 

adoptar medidas urgentes para reforzar la administración de justicia y la independencia de 

los jueces y abogados27. 

23. Esa misma Relatora Especial afirmó que los riesgos de que se produjeran delitos 

relacionados con la trata se veían exacerbados por el limitado acceso a la justicia y las graves 

restricciones que afectaban a la administración de justicia y al estado de derecho, lo que daba 

lugar a una impunidad generalizada de todas las formas de la trata, que afectaba 

especialmente a los niños. Además, se preferían los procedimientos de la justicia tradicional, 

lo que limitaba aún más el acceso a la justicia y podía incrementar la desigualdad de género 

y la impunidad de la trata de personas28. 

24. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que la inestabilidad política y los 

incidentes de seguridad habían puesto en peligro la capacidad del Estado para cumplir sus 

obligaciones en materia de derechos humanos y habían supuesto un obstáculo para su 

capacidad de combatir la delincuencia organizada, concretamente el tráfico de drogas y otras 

actividades ilícitas. Entre las medidas más recientes que se habían adoptado para combatir 

estas actividades se incluía la revisión del Plan Nacional Integrado de Lucha contra las 

Drogas y la Delincuencia Organizada y de Reducción de Riesgos (2020-2026) 29. 

25. El equipo en el país añadió que el entorno de inestabilidad política reinante fomentaba 

la corrupción, que seguía siendo una auténtica lacra. Aunque se había aprobado la Estrategia 

Nacional de Lucha contra la Corrupción (2021-2030), Guinea-Bissau debía redoblar sus 

esfuerzos para garantizar su ejecución30. 

 4. Libertades fundamentales y derecho a participar en la vida pública y política 

26. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que algunos acontecimientos que 

habían tenido lugar durante el período sobre el que se informa parecían indicar que el espacio 

cívico podría estar reduciéndose. Defensores de los derechos humanos, abogados y 

periodistas, así como otras personas que expresaban opiniones disidentes, como opositores 

políticos, habían denunciado casos de intimidación, acoso, amenazas y agresiones. Diversos 

medios de comunicación habían sido atacados o tenían dificultades para desempeñar sus 

actividades. Durante el período sobre el que se informa, Radio Capital había sido atacada por 

hombres armados en dos ocasiones: en 2020 y en 2022. Los locales de varias emisoras de 

radio y cadenas de televisión públicas habían sido asaltados por hombres armados el 4 de 

diciembre de 2023. Asimismo, el principal sindicato del país se había visto sometido a 

presiones. El 15 de enero de 2024, el Gobierno había prohibido, mediante un comunicado del 

Ministerio del Interior, las manifestaciones que pusieran en peligro el orden, la paz y la 

seguridad pública31. 

27. La UNESCO observó que la difamación y la injuria estaban tipificadas como delitos 

en el artículo 126 del Código Penal de 1993, y acarreaban una pena de prisión de hasta un 

año o una multa. La difamación en los medios de comunicación llevaba aparejadas penas 

mayores, de hasta un año y medio de prisión. Se alentó al Gobierno a que siguiera 

despenalizando la difamación y la injuria y a que las tipificara en el Código Civil con arreglo 

a las normas internacionales32. 

28. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que se debían revisar varias leyes, 

incluida la legislación que regula las manifestaciones y las reuniones pacíficas y la libertad 

de prensa, para garantizar un mayor grado de cumplimiento de las normas de derechos 

humanos33. 
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29. En 2024, varios titulares de mandatos de los procedimientos especiales enviaron una 

comunicación relativa a la información recibida en relación con las severas medidas de 

represión que presuntamente habían adoptado las autoridades con respecto a una 

manifestación organizada el 18 de mayo de 2024 en protesta contra la situación de los 

derechos humanos en el país, a pesar de la prohibición que pesaba sobre las manifestaciones. 

Se había detenido a periodistas, defensores de los derechos humanos y militantes de la 

sociedad civil34. 

30. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que, desde 2020, el Parlamento se 

había disuelto dos veces. La primera había sido el 17 de mayo de 2022, y se había decidido 

que las elecciones se celebrarían el 18 de diciembre de 2022. Sin embargo, estas se habían 

aplazado al 4 de junio de 2023. El Parlamento se había sido disuelto por segunda vez el 4 de 

diciembre de 2023. Durante el período sobre el que se informa había habido cuatro primeros 

ministros, y algunos cargos ministeriales habían sido ocupados por nada menos que siete 

personas distintas35. 

31. El Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) observó que solo el 10 % 

de los candidatos que habían salido elegidos en las elecciones de 2023 eran mujeres, a pesar 

de la ley que pretendía garantizar una tasa mínima de representación femenina de 

aproximadamente un tercio. Además, las mujeres representaban únicamente el 17,6 % de los 

miembros del Gobierno más reciente36. El equipo de las Naciones Unidas en el país formuló 

observaciones similares e indicó que Guinea-Bissau debía dar prioridad a la revisión de la 

legislación con el objetivo de aumentar la representación política de las mujeres y garantizar 

su aplicación mediante medidas obligatorias37. 

 5. Prohibición de todas las formas de esclavitud, incluida la trata de personas 

32. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que Guinea-Bissau había aplicado 

una recomendación que se le había formulado anteriormente en el contexto del examen 

periódico universal38 al aprobar el nuevo Plan Nacional para Prevenir y Combatir la Trata de 

Personas (2024-2028)39. La Relatora Especial sobre la trata de personas afirmó que urgía 

incrementar los recursos financieros e intensificar el fomento de la capacidad para facilitar la 

aplicación efectiva de ese plan40. 

33. La Relatora Especial sobre la trata de personas indicó que la trata de niños con fines 

de servidumbre doméstica era un fenómeno frecuente. Las niñas corrían especial riesgo de 

ser explotadas como trabajadoras domésticas. Además, los niños en situación de calle corrían 

especial riesgo de ser víctimas de la trata, y las niñas que se dedicaban a la venta ambulante 

o a la mendicidad corrían el riesgo de ser objeto de explotación sexual41. 

34. La misma Relatora Especial recomendó a Guinea-Bissau que adoptara medidas 

urgentes para combatir la trata de niños por parte de líderes religiosos en escuelas coránicas 

—en particular para su explotación con fines de mendicidad— colaborando con líderes 

religiosos y comunitarios, asociaciones de mujeres, defensores de los derechos humanos, 

agentes de policía y fiscales42. 

35. La misma Relatora Especial indicó que la escasa aplicación de la legislación laboral 

aumentaba el riesgo de que se produjeran casos de trata con fines de trabajo forzoso, y señaló 

que entre los sectores considerados de alto riesgo se encontraban el trabajo doméstico, la 

agricultura, la pesca y la minería, en los que la regulación y la aplicación de la legislación 

eran especialmente limitadas. La Relatora Especial recomendó a Guinea-Bissau que mejorara 

la capacidad de la inspección de trabajo para detectar y remitir casos de explotación, en 

particular elaborando e implementando cursos de capacitación y estrategias específicas 

adaptados a los sectores de riesgo, como la agricultura, la pesca y el trabajo doméstico43. 

36. Esa misma Relatora Especial señaló que la desigualdad de género, la violencia de 

género y la discriminación contribuían a aumentar el riesgo de que se produjeran casos de 

trata de mujeres y niñas. La trata se producía a través de redes informales, en las que a 

menudo estaban implicados familiares y miembros de la comunidad. La falta de asistencia 

para todas las víctimas de la trata, como un alojamiento seguro y acceso a asistencia médica 

y psicosocial, era motivo de gran preocupación. La Relatora Especial recomendó a Guinea-

Bissau que mejorara y apoyara la colaboración entre las instituciones estatales encargadas de 

la prestación de servicios sociales y los actores de la sociedad civil para prestar apoyo de 
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forma temprana —incluidos alojamiento, apoyo médico y psicosocial y acceso a servicios 

jurídicos— a las víctimas de la trata44. 

 6. Derecho a trabajar y a condiciones de trabajo equitativas y satisfactorias 

37. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que, aunque las mujeres constituían 

casi la mitad de la población activa, estaban relegadas al sector informal, y los hombres 

representaban una gran mayoría de los empleados de la administración pública y el sector 

privado. Para asegurar su empoderamiento económico era preciso realizar unos esfuerzos 

adicionales importantes, como facilitar el acceso de las mujeres a microcréditos y adoptar 

otras medidas para incrementar sus posibilidades de mantener actividades generadoras de 

ingresos45. 

 7. Derecho a la seguridad social 

38. El Programa Mundial de Alimentos (PMA) indicó que en abril de 2024 se había 

ultimado la Política Nacional de Protección Social de Guinea-Bissau, que se había presentado 

al Gobierno para su aprobación. Uno de los mecanismos clave propuestos en dicha política 

era la introducción de transferencias en efectivo para prestar apoyo a los hogares en situación 

de vulnerabilidad elevada, la mayoría de los cuales se encontraban en zonas rurales. La 

política brindaba la oportunidad de promover intervenciones tangibles y ya probadas para 

mejorar el nivel de vida de los hogares más vulnerables del país46. 

39. El equipo de las Naciones Unidas en el país tomó nota de que se habían aprobado una 

estrategia y una política nacionales de protección social para 2025-2029, aplicando así una 

recomendación del anterior ciclo de examen que había contado con el apoyo de Guinea-

Bissau47 y un compromiso contraído en el contexto de la iniciativa Derechos Humanos 75. 

El equipo en el país añadió que Guinea-Bissau debía velar por que se asignaran suficientes 

recursos y se establecieran las estructuras necesarias para apoyar la aplicación de la política48. 

 8. Derecho a un nivel de vida adecuado 

40. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que muchos de los problemas 

relacionados con los derechos humanos a los que se enfrentaba Guinea-Bissau se debían a su 

condición de país menos adelantado muy endeudado y pequeño Estado insular en desarrollo. 

La pobreza había erosionado los derechos económicos, sociales y culturales, y eso había 

hecho que los grupos vulnerables se quedasen aún más atrás. Existía una brecha flagrante en 

materia de equidad entre las zonas urbanas y las rurales, incluidas las islas. El equipo en el 

país indicó que las recomendaciones formuladas por el Relator Especial sobre la extrema 

pobreza y los derechos humanos seguían siendo aplicables49. 

41. El PMA indicó que Guinea-Bissau tenía una de las tasas de inseguridad alimentaria 

más elevadas del mundo. Casi el 38 % de la población estaba subalimentada, lo que 

representaba un aumento del 4 % desde 2015 y del 22 % desde 2008. El país ocupaba 

actualmente una posición baja en el Índice Global del Hambre. La evaluación de la situación 

nutricional y de seguridad alimentaria llevada a cabo en el país por el PMA en octubre 

de 2023 reveló que el 28 % de las familias padecían inseguridad alimentaria, lo que suponía 

un aumento considerable con respecto al 19 % registrado en octubre de 202250. 

42. El Programa de las Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos 

(ONU-Hábitat) indicó que el Gobierno había dado los primeros pasos para regular la Ley de 

Tierras, garantizar la igualdad de acceso a la tierra para todas las personas, especialmente 

para las mujeres, y asegurar la rendición de cuentas por violaciones de los derechos sobre la 

tierra. Se trataba de una importante contribución a la igualdad de género y a la prevención de 

los conflictos relacionados con la tierra, que seguían produciéndose, principalmente en las 

zonas rurales. Al mismo tiempo, era necesario adoptar nuevas medidas no solo en el plano 

legislativo, sino también en lo que respecta al control de la aplicación de las leyes vigentes y 

a la rendición de cuentas51. 

43. ONU-Hábitat indicó que no existía ninguna entidad encargada del desarrollo del 

sector de la vivienda y que los datos sobre las condiciones de la vivienda seguían siendo muy 

limitados. La mayoría de la población no tenía acceso a una vivienda adecuada porque esta 

se había vuelto inasequible a causa de la subida de los alquileres. En las zonas rurales, la 
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disponibilidad de viviendas adecuadas era muy limitada. La seguridad de la tenencia se había 

visto aún más socavada por el limitado acceso a la tierra. Esto afectaba especialmente a las 

mujeres, que no tenían acceso a la tierra en las mismas condiciones que los hombres52. 

44. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que el Gobierno debía elaborar 

programas de vivienda asequible, garantizando el acceso a agua potable, saneamiento, 

electricidad e infraestructuras públicas básicas. Las políticas y programas de vivienda social 

deberían tener como principales destinatarios las poblaciones vulnerables e incluir ayudas a 

la vivienda y alianzas público-privadas53. 

45. ONU-Hábitat indicó que la falta de infraestructuras adecuadas y el espacio físico 

limitado habían exacerbado los conflictos entre vecinos y afectaban a la cohesión social. En 

las zonas rurales, los conflictos relacionados con el agua seguían siendo habituales debido a 

la falta de mecanismos de justicia eficaces en esas zonas, lo que daba lugar a conflictos inter- 

e intramunicipales54. 

46. ONU-Hábitat indicó que el acceso al agua y al saneamiento era limitado. La 

proporción de la población que utilizaba al menos servicios básicos de agua potable superaba 

ligeramente el 59 % en 2020, con una clara diferencia entre las zonas rurales y urbanas (50 % 

y 70 %, respectivamente)55. 

47. ONU-Hábitat observó que el 60 % de la población utilizaba letrinas y que menos 

del 5 % vivía en hogares conectados a un tanque séptico o alcantarillado; el resto de la 

población no tenía acceso a instalaciones de saneamiento adecuadas. Eso tenía unos efectos 

negativos desproporcionados sobre las mujeres, los niños, las personas mayores y las 

personas con discapacidad56. 

48. ONU-Hábitat hizo referencia a un informe sobre energías renovables y eficiencia 

energética que había encargado el Gobierno y según el cual solo el 15 % de la población tenía 

acceso a electricidad y la mayoría de esas personas vivían en la capital57. 

 9. Derecho a la salud 

49. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que el Gobierno había aprobado 

un número importante de planes y estrategias en materia de salud. Sin embargo, ese sector se 

enfrentaba a numerosas dificultades, desde una evidente falta de recursos hasta políticas y 

mecanismos de gobernanza inadecuados. El Gobierno debía dar prioridad a la atención 

primaria, reforzando los vínculos entre las actividades sanitarias comunitarias y los centros 

de salud, y redoblar sus esfuerzos para reducir su dependencia de los asociados 

internacionales58. 

50. El PMA afirmó que la mala alimentación seguía siendo un factor determinante de los 

malos resultados de salud a nivel nacional. Las personas que viven con el VIH y las que 

padecen tuberculosis también se enfrentaban a situaciones de vulnerabilidad relacionadas con 

la alimentación y la nutrición59. 

51. El UNICEF observó que, aunque Guinea-Bissau tenía una de las tasas de prevalencia 

del VIH más elevadas de África Occidental —cerca del 3 % de las personas de 15 a 49 años 

eran seropositivas—, la cobertura nacional de los tratamientos antirretrovíricos era una de las 

más bajas60. 

52. El PMA señaló que los indicadores de salud maternoinfantil de Guinea-Bissau estaban 

entre los más alarmantes del mundo. La malnutrición materna e infantil seguía siendo un 

fenómeno especialmente extendido. Las tasas de retraso del crecimiento entre los niños de 

los hogares más pobres más que duplicaban a las de los niños de los hogares más ricos. El 

acceso deficiente a alimentación durante el embarazo y en los primeros años de vida se 

consideraban dos de los factores clave de las alarmantes tasas de mortalidad materna y de 

menores de 5 años61. 

53. El PMA observó que, en 2021, la tasa de mortalidad de menores de 5 años era de 

74,3 muertes por cada 1.000 nacidos vivos, lo que representaba un drástico aumento con 

respecto a la tasa de 51 muertes por cada 1.000 nacidos vivos registrada en 2019. A ello se 

sumaba el hecho de que la tasa de mortalidad neonatal del país indicaba que los niños 

sobrevivían al nacimiento y a sus primeros meses de vida, pero no superaban los 5 años 
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debido a una compleja combinación de factores de riesgo para la salud, entre los que 

destacaba un acceso muy limitado a una alimentación nutritiva. Al parecer, las tasas de 

malnutrición estaban volviendo a aumentar62. 

54. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que las mujeres tenían dificultades 

para acceder a atención básica de salud y, en concreto, para hacer efectivos su salud y 

derechos sexuales y reproductivos, a pesar de los importantes esfuerzos que se habían 

realizado para mejorar la oferta de servicios, incluida la planificación familiar en muchos 

centros de salud. Guinea-Bissau debía implicarse en los esfuerzos que se estaban desplegando 

en este ámbito, por ejemplo aumentando la inversión pública para ofrecer un acceso 

equitativo e ininterrumpido a una atención de la salud sexual y reproductiva de calidad63. 

 10. Derecho a la educación 

55. La UNESCO indicó que en la Constitución de Guinea-Bissau se consagraba el 

derecho a la educación únicamente para los ciudadanos, de modo que no todas las personas 

presentes en su territorio gozaban de ese derecho. Además, en la Ley Marco de Educación, 

de 2010, se consagraba el derecho a la educación para los nacionales de Guinea-Bissau, pero 

no se aplicaba a todas las personas presentes en el territorio64. 

56. La UNESCO indicó también que se debía alentar a Guinea-Bissau a garantizar en su 

legislación la gratuidad de al menos 12 años de enseñanza primaria y secundaria y a 

introducir en ella disposiciones destinadas a hacer obligatorio y gratuito al menos un año de 

enseñanza preescolar. Además, se debía alentar al país a prohibir por ley los castigos 

corporales en el ámbito de la educación65. 

57. El PMA indicó que el acceso a la educación seguía planteando problemas66. El equipo 

de las Naciones Unidas en el país indicó que miles de niños no habían podido acceder a una 

educación de calidad durante décadas, lo que había dejado a una gran proporción de niños y 

adultos jóvenes sin los conocimientos básicos de lectura, escritura y aritmética necesarios 

para convertirse en la mano de obra cualificada que el país necesitaba67. 

58. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que el sector de la educación 

seguía estando sumamente infrafinanciado y dependía en gran medida de la cooperación 

internacional, y que Guinea-Bissau necesitaba aumentar considerablemente las asignaciones 

presupuestarias al sector de la educación y velar por que se mejorara la capacidad del 

Ministerio de Educación68. 

59. El PMA afirmó que un alto porcentaje de niñas se casaban o se quedaban embarazadas 

antes de los 18 años y que las niñas tenían más probabilidades que los niños de abandonar la 

escuela antes de pasar al segundo ciclo de la enseñanza primaria. Aunque las tasas de 

matriculación inicial en la enseñanza primaria no presentaban variaciones en función del 

género, las tasas de abandono eran considerablemente más altas entre las niñas, 

especialmente en los grados superiores de primaria69. 

60. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que era necesario adoptar medidas 

adicionales para que las niñas pudieran acceder a la escuela y permanecer escolarizadas. El 

Gobierno debía establecer programas específicos de ayuda económica para las niñas, mejorar 

la infraestructura escolar y crear programas comunitarios que proporcionasen un apoyo 

económico a las familias, reduciendo así su dependencia de las niñas para el trabajo 

doméstico y fomentando que estas prosiguieran sus estudios. También debía facilitar la 

reincorporación de las madres adolescentes a la escuela y llevar a cabo campañas de 

sensibilización para cambiar las normas y los comportamientos culturales70. 

61. La Relatora Especial sobre la trata de personas recomendó a Guinea-Bissau que velara 

por que las políticas de educación universal fueran acompañadas de campañas de 

sensibilización sobre el derecho de los niños a la educación y la importancia de que asistieran 

a la escuela, y que organizara programas específicos de sensibilización para combatir 

prácticas nocivas, en particular en lo que respecta a las concepciones erróneas sobre el 

matrimonio infantil, la explotación en la servidumbre doméstica y el trabajo infantil71. 
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 11. Desarrollo, medio ambiente y las empresas y los derechos humanos 

62. El equipo de las Naciones Unidas en el país indicó que el plan nacional de desarrollo 

había expirado en 2023 y que se debía elaborar un nuevo plan nacional de desarrollo mediante 

un proceso realmente abierto, participativo e inclusivo, en consonancia con los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible72. 

63. El PMA afirmó que Guinea-Bissau seguía dependiendo en gran medida de la 

asistencia para el desarrollo, y que apenas se disponía de opciones de microfinanciación para 

pequeñas empresas o pequeños empresarios, como los pequeños agricultores73. 

64. El PMA indicó que la vulnerabilidad de Guinea-Bissau al cambio climático había 

aumentado, con un empeoramiento drástico de las sequías y las inundaciones, lo que ponía 

de relieve la necesidad de aumentar la resiliencia y contar con una programación inteligente 

desde el punto de vista del clima74. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que 

Guinea-Bissau era muy vulnerable a los desastres naturales, a pesar de los esfuerzos que se 

habían realizado por aumentar la resiliencia del país al cambio climático, principalmente 

mediante el establecimiento de zonas protegidas que abarcaban el 26 % de su territorio 

nacional. El hecho de que algunas zonas estuvieran protegidas no había impedido su 

destrucción. La contaminación era generalizada tanto en el continente como en el 

archipiélago Bijagós, y la capacidad del Estado para gestionar los residuos, incluidos los 

desechos tóxicos, era muy escasa75. 

65. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que, aprovechándose de la 

situación de fragilidad, habían florecido las actividades ilícitas en Guinea-Bissau. Entre 

ellas cabía mencionar la tala ilícita y la extracción ilícita de otros recursos naturales. 

Guinea-Bissau estaba haciendo esfuerzos para atraer inversión privada, y las autoridades 

nacionales debían adoptar medidas jurídicas y de política para proteger a la población y 

considerar la posibilidad de aprobar un plan de acción nacional sobre las empresas y los 

derechos humanos, en consonancia con los Principios Rectores sobre las Empresas y los 

Derechos Humanos76. 

 B. Derechos de personas o grupos específicos 

 1. Mujeres 

66. El PMA afirmó que, en 2021, Guinea-Bissau ocupaba una posición muy baja en el 

Índice de Desigualdad de Género, lo que constituía un claro indicio de la situación de 

inequidad y desigualdad de género del país. En el ámbito de la agricultura y la seguridad 

alimentaria, las mujeres seguían estando especialmente desfavorecidas. Aunque nada menos 

que el 80 % de las mujeres trabajaban en la agricultura, muchas no tenían acceso a tierras de 

cultivo a causa del derecho consuetudinario. El acceso de las mujeres a los préstamos 

bancarios y a la propiedad también estaba muy restringido, ya que los hombres tenían la 

autoridad exclusiva en los hogares77. El equipo de las Naciones Unidas en el país afirmó que 

se debían revisar las leyes para que las mujeres pudieran heredar y poseer tierras en las 

mismas condiciones que los hombres78. 

67. El equipo de las Naciones Unidas en el país informó que las mujeres no solo eran 

víctimas de formas múltiples de discriminación, sino que también se enfrentaban a actos de 

violencia cotidiana, como la mutilación genital femenina, el matrimonio infantil, la violencia 

doméstica y los abusos sexuales. También se habían denunciado agresiones a mujeres 

mayores acusadas de brujería y casos de feminicidio79. El PMA afirmó que, en 2023, el 52 % 

de las mujeres de entre 15 y 19 años declararon haber sufrido mutilación genital femenina. 

Asimismo, la violencia doméstica y de pareja estaba, al parecer, muy extendida, aunque las 

organizaciones humanitarias y populares tenían dificultades para calcular su prevalencia80. 

68. ONU-Hábitat formuló observaciones similares e indicó que, según unos estudios 

locales, las niñas y las mujeres corrían el riesgo de sufrir acoso y agresiones físicas y sexuales 

cuando utilizaban los aseos o cuando salían de casa para ir a buscar agua81. 

69. El equipo de las Naciones Unidas en el país observó que el marco jurídico de 

Guinea-Bissau incluía varias leyes que tipificaban como delito diferentes formas de violencia 
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de género y que, aunque esas leyes podían mejorarse, las dificultades del país se debían a la 

falta de aplicación de dichas leyes por falta de recursos y al mal funcionamiento del sistema 

de justicia. Además, muchas controversias acababan siendo resueltas por líderes tradicionales 

y religiosos. Además de reforzar el sistema de justicia formal, era necesario desarrollar la 

capacidad de los actores encargados de la justicia tradicional82. 

70. El equipo en el país afirmó que se debía reforzar el Ministerio de la Mujer, la Familia 

y la Solidaridad Social83. 

 2. Niños 

71. El UNICEF observó que el código de protección de la infancia, que por fin se había 

presentado al Parlamento para que fuera objeto de debate tres años después de que se hubiera 

ultimado, no podía promulgarse dada la inestabilidad política imperante, lo que mantenía un 

vacío en torno a las medidas de protección necesarias para regular la adopción, la gestión de 

casos y el acceso a servicios descentralizados84. 

72. La Relatora Especial sobre la trata de personas recomendó a Guinea-Bissau que 

reforzara, en consonancia con la meta 16.9 de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, las 

campañas de inscripción de nacimientos para que todos los niños fueran inscritos en el 

registro, fomentando una mayor colaboración con las comunidades locales para asegurar la 

inscripción de los niños al nacer a través de diferentes mecanismos adaptados al contexto 

local85. 

73. La UNESCO recordó que el Código Civil de 1966, modificado en 1976, fijaba en 

16 años la edad mínima para contraer matrimonio para mujeres y hombres, e indicó que se 

debía alentar a Guinea-Bissau a que modificara su legislación para que la edad mínima para 

contraer matrimonio se fijara en 18 años86. 

74. La Comisión de Expertos en Aplicación de Convenios y Recomendaciones de la OIT 

observó que, según lo dispuesto en la Ley núm. 4/2011 de Educación, la escolaridad era 

obligatoria hasta los 14 años, pero esa edad no parecía coincidir con la edad mínima de 

admisión al empleo, fijada en 16 años en el nuevo Código del Trabajo, promulgado en julio 

de 2022. Si la escolaridad obligatoria de los niños terminaba antes de que por ley tuvieran 

derecho a trabajar, podría surgir una brecha que abriera la puerta a la explotación económica 

de los niños. La Comisión alentó al Gobierno a que considerara la posibilidad de elevar la 

edad de finalización de la escolaridad obligatoria a fin de hacerla coincidir con la edad 

mínima de admisión al empleo o en el trabajo87. 

75. La Comisión de Expertos de la OIT tomó nota con pesar de que el Gobierno había 

indicado que no disponía de información sobre las medidas adoptadas o previstas para 

asegurarse de que se prohibiera la utilización de menores de entre 16 y 18 años en la 

prostitución. La Comisión instó al Gobierno a que tomara las medidas necesarias para 

asegurarse de que se prohibiera la utilización de menores de entre 16 y 18 años en la 

prostitución88. 

 3. Migrantes, refugiados y solicitantes de asilo 

76. La Relatora Especial sobre la trata de personas expresó preocupación por los riesgos 

de la trata en el contexto de la migración irregular, y observó que el acceso limitado a vías 

de migración segura y regular por motivos laborales arrastraba a los jóvenes a situaciones 

peligrosas. Recomendó a Guinea-Bissau que, de conformidad con el Pacto Mundial para la 

Migración Segura, Ordenada y Regular, ampliara las oportunidades de migración segura y 

regular y mejorara la protección de los migrantes en los países de destino89. 

77. El ACNUR informó que, en 2017, el país había iniciado un proceso de naturalización 

masiva de personas que llevaban mucho tiempo siendo refugiados. Recomendó a 

Guinea-Bissau que agilizara la labor encaminada a expedir certificados de naturalización a 

personas a las que se les hubiera reconocido la condición de refugiado en un tercer país y que 

se hubieran naturalizado en Guinea-Bissau90. 

78. El ACNUR indicó que, en 2019, el Gobierno había iniciado el proceso de revisión de 

su ley de refugiados para tener en cuenta algunos aspectos de la reunificación familiar y las 

nuevas prácticas sobre la facilitación del proceso de naturalización y establecer un vínculo 
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con las cuestiones relacionadas con la apatridia. El ACNUR recomendó a Guinea-Bissau que 

elaborara y aprobara el nuevo proyecto de ley de refugiados y apátridas y que adoptara 

medidas adicionales para contar con un sistema de asilo imparcial, eficiente y transparente, 

entre otras formas elaborando políticas pertinentes sobre prevención de la explotación y los 

abusos sexuales y organizando campañas de sensibilización dirigidas a las autoridades y las 

comunidades de acogida91. 

 4. Desplazados internos 

79. El ACNUR afirmó que, en varias regiones, así como en comunidades insulares más 

pequeñas, muchas personas huían al haber perdido sus tierras a causa de la inseguridad 

climática o de conflictos por las tierras en las zonas de reasentamiento. Recomendó a Guinea-

Bissau que adoptara más medidas para gestionar las situaciones de desplazamiento interno y 

darles respuesta, entre otras formas incorporando la Convención de la Unión Africana para 

la Protección y la Asistencia de los Desplazados Internos en África a su derecho interno, 

elaborando un marco jurídico nacional sobre el desplazamiento interno y estableciendo un 

comité nacional para la gestión de los desplazados internos92. 

 5. Apátridas 

80. La Relatora Especial sobre la trata de personas recomendó a Guinea-Bissau que 

adoptara más medidas para reducir la apatridia, entre otras formas facilitando la inscripción 

en el registro de los niños cuyos padres no fueran nacionales de Guinea-Bissau o carecieran 

de documentos de identidad93. 
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